
Marginal Notes and 
References 

in Birth, Marriage and 
Death Records 

1874-1940

Randvermerke und Hinweise auf 
Standesamtsakten 

(Heirats-, Geburts-, Sterbeakt) von 
1874-1940



Federal States of the German Empire

• https://deutsche-
schutzgebiete.de/wordpress/projekte/kaiserreich/bundesstaaten/

• https://www.gonschior.de/weimar/Preussen/uebersichtskarte.ht
ml

• https://www.gonschior.de/weimar/Preussen/index.htm (in 
German, but you can click in your browser right mouse and
translate in English)

https://deutsche-schutzgebiete.de/wordpress/projekte/kaiserreich/bundesstaaten/
https://deutsche-schutzgebiete.de/wordpress/projekte/kaiserreich/bundesstaaten/
https://www.gonschior.de/weimar/Preussen/uebersichtskarte.html
https://www.gonschior.de/weimar/Preussen/uebersichtskarte.html
https://www.gonschior.de/weimar/Preussen/index.htm


Introduction of the Civil Records

• 1.10.1874 start of the introduction of registry offices until 
01.01.1876 in all federal states of the German Empire

• Creation of first and second registers (Haupt- und Nebenregister)
• Each Federal state had to issue its own implementing regulations, 

service instructions, instructions for registrars, as they were 
independent countries

• Thuringia, for example, was founded in May 1920 and until then 
consisted of several individual states, each of which needed its 
own law with details for the registrars



Difference in marginal notes and references
Randvermerke

• Probative character
• The content of the document is changed (adoption, legitimation, 

name change, spelling error, etc.)
• Left or right side of the document
• Signature „Der Standesbeamte“ and his name
• from the beginning of the records in the main register and sub-

register (Haupt- und Nebenregister)
• Transcriptions in the wording or, in the case of spelling errors, 

entered directly corrected in the secondary register







References



Ausführungsverordnung zum Reichsgesetz vom 6. Februar 1875 über die Beurkundung des Personenstandes und die Eheschließung vom 
31.12. 1925 (Translation: Implementing Ordinance to the Empire Law of 6 February 1875 on the Certification of Civil Status and Marriage of 31.12.1925)

Artikel 1 „Zur Herstellung der Verbindung zwischen den Registereinträgen über denselben Menschen oder dieselbe Familie haben die 
Standesbeamten Hinweise nach Maßgabe der folgenden Bestimmungen zu machen.“

(Translation: Article 1 "In order to establish the link between the entries in the register relating to the same person or family, the registrars shall make references in accordance with the 
following provisions.“)

• From 01.01.1926 it becomes a regulation in the German Empire
• No legal obligation to notify (exempt from punishment, § 2 (2))
• Sent by postcard or other form (collection), monthly collection possible, but do not delay longer than one month

(§ 3 (3))
• Not transferred to subsidiary registers and only transferred upon request for an extract from the register (§ 4)
• No evidentiary character (§ 4) 
• Additions before 1926 are permitted (§ 7)
• Reference to other documents (changeable, error possible))
• Tools for family research, heir tracing, connection for documents needed for other documents (birth for marriage 

record, death record // death entry H. on birth record // marriage H. on children, death no. 1 husband, death no. 
2 wife) 

• Stamps Approved
• Abbreviations possible („H.“= Reference – z. B. „H. Geboren Nr. 7/1899 Bornheim“)
• Some municipalities voluntarily make the reference in pencil or ink even before 1925  



Birth Records

1. Hamburg Birth Record (H 1. Marriage, 
2. Marriage), H. Death), T ist 
Testament (always on Birth records if 
it is made by a notary)

2. Hamburg (Altona) Birth Record 
3. Lübeck Birth record of a father (child 

born)



Tod des Kindes(death the child) (Birth 
record, Berlin) – the person who was born, is 
the person who is the child which died later 
– not a child of this Person! 2x married

H. Married in Anhalt, died in Brandenburg, 
Birth record, Lübeck

1. Birth record, Lübeck, 
H. (Hinweis-Reference) Eltern (parents) married
2. Gestorben St.A: (died) Ausschwitz



1. Waldenburg, Silesia, Marriage Record from 1914 
(Dresden, Federal State sent a Postcard to Silesia)

2. Aachen, husband died, certified by the court in Köln

References on Marriage Records



Second Register – see the stamp 
(Notarization)

https://arcinsys.hessen.de/arcins
ys/digitalisatViewer.action?detaili
d=v1807566&selectId=9155085#

B – Marriage Record – 
Declaration for marriage – it is just 
a hint above 
(Aufgebotsverzeichnis)

Marginal Note in the middle
First Entry – Divorce 
Second Entry – This entry is the 
same like in the first register. 

HINT to the birth records – Hint to 
the parents who are not included 
anymore! 



1927 - 
Hötensleben, 
Obere Aller, 
Sachsen (nearby 
Magdeburg)

C – Death Record



Death / Birth References 1927



1. (zurückgeführtes Erstregister) first 
register traced back (underneath)

Death Register,  Bremen 
(above)

(zum Erstregister erklärtes 
Zweitregister) – returned first 
register (right)



https://www.ancestry.de/discover
yui-
content/view/123673:9153?tid=&p
id=&queryId=cb2d8d3d-df10-
4e10-be76-
716dfb3b3502&_phsrc=ANb165&_
phstart=successSource

Dresden: not all are Main registers 
online (ancestry) some of the years 
are second registers – I could only 
find in this case a Death record 
from 1931 where the person
Dresden III, Born 1929, died July 31 
– no proof if the notes are made in 
the birth entry because they are 
only Birth until 1907 digital. 



References

• Introduction in Lübeck from 1899 (Implementing Regulations)
• Family register in Württemberg from the 19th century onwards
• Introduction in almost all states in 1926/1927
• From 1938 - 2007 family books (not family records), were kept in 

the registry office
• Not to be confused with Familienstammbüchern (in the case of 

marriage, a book with the entries on the family) - evidential value
• From 11 June 1920 descent at the time of marriage and death no 

longer in the documents (parents names are missing – H for birth 
registry in the certificate included)



Summary

• Usually „Der Standesbeamte“ (or by proxy: In Vertretung) next to 
the text are Marginal Notes (Randvermerke)

• Validity of the entry
• Usually the References (Hinweise) after 1926/1927 underneath 

the Records if they are not in the certificate (marriage / death 
certificate after 1920)

• Almost every Federal State made the Introduction of the Law until 
1931 – only 4 States not

• Reference have no probative value– just a hint to other records



Glossar
• Standesbeamter (Abbr.: StB) – Civil Registrar
• Standesamt – StA – Civil Registry Office
• Randvermerke – Marginal Notes
• Hinweise – Notes, References, Hints
• Ausführungsbestimmungen (für StB) – implementing regulations
• Dienstanweisungen (für StB) – service instructions
• Instruktionen (für StB) - instructions for registrars
• Bundesstaat – Federal State
• Haupt- und Nebenregister (HR + NR) – main and secondary index
• Erst- und Zweitschrift – first and second register (same like HR +NR)



Introduction of the Hints in the German Empire
• Preußen 01.01.1926
• Lübeck 04.02.1926 (like in Prussia, but from 1899 already made, Lübeck after 1938 part of Prussia)
• Saargebiet 10.02.1926 (Area of Saarland)
• Thüringen (Mai 1920 one Federal Statt): 13.02.1926 (§72)
• Hamburg 01.03.1926
• Mecklenburg-Strelitz 01.03.1926
• Braunschweig 29.03.1926
• Sachsen (Mai 1930 in Tschopau bei Chemnitz hints, July 1931 Dresden (1930 are NR= second register)
• Württemberg 23.11.1927
• Bayern (10.04.1926 no hints)
• Baden 02.12.1926
• Anhalt 01.01.1927
• Oldenburg 10.01.1927
• Mecklenburg-Schwerin (?)
• Bremen (ab 1926)
• Danzig (nach Beitritt Haager Abkommen) November 1930
• Lippe (?)
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